
DÉBATS DES COMMUNES

M. Knowles (Winnipeg-Nord-Centre): Dix
heures.

M. le vice-président: Plaît-il au comité que
je déclare qu'il est dix heures?

Des voix: D'accord.

(Rapport est fait des résolutions adoptées
aujourd'hui en comité des subsides, qui sont
adoptées.)

LES TRAVAUX DE LA CHAMBRE

L'hon. M. MacLean: Monsieur l'Orateur,
pour la gouverne des députés, le leader du
gouvernement à la Chambre consignera-t-il
au compte rendu de quelles mesures législati-
ves ou de quels autres travaux le gouverne-
ment se propose de saisir la Chambre d'ici la
fin de la semaine?

L'hon. M. Macdonald: Oui, monsieur l'Ora-
teur. Demain, nous examinerons l'ordre spé-
cial adopté par la Chambre pour discuter du
rapport du comité des affaires extérieures et
de la défense nationale sur la question du Ni-
géria. Mercredi, nous examinerons les prévi-
sions budgétaires du ministre des Travaux
publics. Jeudi, je le rappelle à la Chambre,
nous ne siégerons pas, conformément à l'or-
dre spécial, mais les comités permanents de
la Chambre siégeront pour étudier les prévi-
sions budgétaires. Vendredi, et je me réserve
de le confirmer plus tard, j'ai l'intention de
saisir la Chambre des prévisions budgétaires
du ministère des Finances.

MOTION D'AJOURNEMENT ET DÉBAT

Une motion portant ajournement de la
Chambre aux termes de l'article provisoire
39A du Règlement étant censée avoir été
présentée.

LES CÉRÉALES-SASKATCHEWAN-LA
PÉNURIE DE SÉCHOIRS

M. John Burton (Regina-Esi): Monsieur l'o-
rateur, le 22 novembre, je signalais au pre-
mier ministre (M. Trudeau) la protestation
faite au gouvernement par la Fédération des
cultivateurs de la Saskatchewan au sujet de
l'insuffisance des installations et des program-
mes de séchage des céréales. Je priais égale-
ment le premier ministre de demander au
ministre de l'Agriculture (M. Olson) d'étudier
ce grave problème plus à fond afin de décider
des mesures à prendre pour y remédier.

On a soulevé dès le deuxième jour de la
session la question des récoltes et de l'état des
céréales dans l'Ouest canadien. Le ministre
nous avait alors assuré que des mesures
étaient prises pour l'usage intégral des instal-
lations de séchage. Mais la situation s'est
dégradée par la suite. Le 25 septembre, le
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député de Saskatoon-Biggar (M. Gleave)
demandait une déclaration au sujet de la
situation des grains gourds et humides. Le 27
septembre, le gouvernement assurait la
Chambre qu'il était maître de la situation.

Le 9 octobre, le député d'Yorkton-Melville
(M. Nystrom) a posé des questions au sujet
des installations de séchage et d'entreposage.
On lui a dit que les terminus de l'intérieur,
les terminus de la tête des Lacs et la Commis-
sion du blé s'occupaient du problème. Le 10
octobre, le député de Regina-Lake Centre (M.
Benjamin) a posé des questions au sujet des
contingents de livraison, et le ministre d'État
(M. Lang) a dit à la Chambre que la question
serait étudiée une fois le contingent unitaire
remplie.
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Le 15 octobre, lors du débat sur la motion
d'ajournement, nous avons discuté de la dété-
rioration de la campagne agricole dans les
Prairies. On a exhorté le gouvernement à
l'époque à adopter plusieurs mesures. Pre-
mièrement, on lui a demandé d'établir des
contingents excédentaires spéciaux afin de
permettre l'acheminement de grains gourds et
humides vers les terminus. Certaines mesures
ont été prises à cet égard. Deuxièmement, on
lui a demandé de prendre des dispositions spé-
ciales pour dégager les élévateurs encombrés
de céréales sèches qui empêchent le mouve-
ment des grains gourds et humides. Troisième-
ment, on a demandé au gouvernement d'as-
surer la coordination et le contrôle appropriés
pour assurer l'utilisation maximum des instal-
lations de séchage et d'employer des installa-
tions d'urgence au besoin. Quatrièmement, on
a demandé au gouvernement de prévoir des
allocations spéciales d'amortissement pour les
installations d'entreposage et de séchage.

Les 16, 17 et 21 octobre, il y a eu d'autres
questions sur ce sujet. Le 23 octobre, le
député de Saskatoon-Biggar (M. Gleave) a
proposé l'ajournement des travaux pour
nous permettre de discuter la question. La
motion a été rejetée à ce moment. Plus tard,
à différentes occasions, plusieurs députés de
ce côté de la Chambre ont essayé d'obtenir de
plus amples renseignements de la part du
gouvernement sur le programme que celui-ci
avait l'intention d'entreprendre. Le 24 octo-
bre, le député de Regina-Lake Centre (M.
Benjamin) s'est renseigné sur la possibilité
d'accorder des allocations d'amortissement
accéléré pour le matériel de séchage du grain.
Il a encore posé la question le 25 octobre. Le
6 novembre, j'ai posé la même question et
l'on m'a répondu que l'affaire était à l'étude.
Jusqu'à présent, nous n'avons reçu aucun avis
de la part du gouvernement et nous ne savons
pas s'il a pris une décision. Le 6 novembre, le
ministre de l'Agriculture (M. Olson) a informé
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